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ỦY BAN NHÂN DÂN 

HUYỆN BÌNH CHÁNH 

 

Số: 11/2008/Qð-UBND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

Bình Chánh, ngày 24 tháng 6 năm 2008 

QUYẾT ðỊNH  
Về thành lập Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân 

 thuộc Ủy ban nhân dân huyện Bình Chánh 

                          

 

ỦY BAN NHÂN DÂN HUYỆN BÌNH CHÁNH 

 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 14/2008/Nð-CP ngày 04 tháng 02 năm 2008 của Chính 

phủ quy ñịnh tổ chức các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân huyện, quận, 

thị xã, thành phố thuộc tỉnh; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 41/2008/Qð-UBND ngày 20 tháng 5 năm 2008 của Ủy 

ban nhân dân thành phố về tổ chức các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân 

quận - huyện; 

Căn cứ Hướng dẫn số 441/HD-SNV ngày 27 tháng 5 năm 2008 của Sở Nội vụ 

thành phố về thực hiện Quyết ñịnh số 41/2008/Qð-UBND ngày 20 tháng 5 năm 2008 

của Ủy ban nhân dân thành phố về tổ chức các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban 

nhân dân quận - huyện; 

Xét ñề nghị của Trưởng Phòng Nội vụ huyện Bình Chánh, tại Tờ trình số 

52/TTr-NV ngày 18 tháng 6 năm 2008, 

  

QUYẾT ðỊNH: 

 

ðiều 1. Nay thành lập Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thuộc 

Ủy ban nhân dân huyện Bình Chánh. 

Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân huyện có chức năng tham 

mưu tổng hợp cho Ủy ban nhân dân huyện về hoạt ñộng của Ủy ban nhân dân huyện; 
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tham mưu, giúp Ủy ban nhân dân huyện về công tác dân tộc; tham mưu giúp Chủ tịch 

Ủy ban nhân dân huyện về: chỉ ñạo, ñiều hành; cung cấp thông tin phục vụ hoạt ñộng 

của Hội ñồng nhân dân, Ủy ban nhân dân và các cơ quan nhà nước ở ñịa phương; 

ñảm bảo cơ sở vật chất, kỹ thuật cho hoạt ñộng của Hội ñồng nhân dân và Ủy ban 

nhân dân huyện. 

Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân huyện có tư cách pháp nhân, 

có con dấu riêng, ñược mở tài khoản tại Kho bạc Nhà nước ñể hoạt ñộng. 

ðiều 2. Chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn, tổ chức bộ máy của Văn phòng Hội 

ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân huyện ñược quy ñịnh tại Quy chế tổ chức và hoạt 

ñộng của Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân huyện do Ủy ban nhân 

dân huyện Bình Chánh ban hành. 

ðiều 3. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành sau 07 ngày, kể từ ngày ký.  

Bãi bỏ Quyết ñịnh số 1340/2004/Qð-UB ngày 07 tháng 7 năm 2004 của Ủy ban 

nhân dân huyện Bình Chánh về việc ban hành quy ñịnh về chức năng, nhiệm vụ, 

quyền hạn, cơ cấu tổ chức và quan hệ công tác của Văn phòng Hội ñồng nhân dân và 

Ủy ban nhân dân huyện Bình Chánh.  

ðiều 4. Chánh Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân huyện, 

Trưởng Phòng Nội vụ, Trưởng Phòng Tư pháp, Trưởng Phòng Tài chính - Kế hoạch, 

Giám ñốc Kho bạc Nhà nước huyện Bình Chánh, Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị sự 

nghiệp, Chủ tịch Ủy ban nhân dân các xã, thị trấn chịu trách nhiệm thi hành Quyết 

ñịnh này./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN  
 Q. CHỦ TỊCH 

 Trần Trọng Tuấn 

                                

                                                            

 

 

 


